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1959
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1999 übernimmt Dr. Georg Emprechtinger 
die Geschäftsführung. Unter seiner Führung
verbindet die TEAM 7 Manufaktur Ökologie 
mit Design und erhält zahlreiche inter-
nationale Designpreise. 2006 wird Georg 
Emprechtinger 100%-Eigentümer.

In 1999 Dr. Georg Emprechtinger takes
over the company. Under his leadership, 
the TEAM 7 factory combines ecology with
design, and receives numerous international 
design awards. Georg Emprechtinger
becomes the sole pro prietor of the company
in 2006.

In 1999 wordt Dr. Georg Emprechtinger 
directeur. Onder zijn leiding combineert 
het TEAM 7 bedrijf ecologie met design en 
ontvangt diverse internationale design-
prijzen. In 2006 wordt Georg Emprechtinger 
voor 100% eigenaar.

1980 stellt TEAM 7 als Öko-
Pionier die gesamte Produktion
auf Bio-Möbel um.

In 1980, TEAM 7 becomes 
a pioneer and changes its 
entire production to organic
furniture.

In 1980 past TEAM 7,
als pionier op het gebied
van milieu, de complete 
productieketen aan en 
produceert uitsluitend 
ecologische meubelen.

1959 gründet Erwin Berghammer im ober-
österreichischen Ried im Innkreis eine 
Tischlerei, die schon bald hohe Design-
ansprüche erfüllt. Wenig später wird der
Markenname TEAM 7 eingetragen. 

In 1959, Erwin Berghammer opens a joinery
shop in Ried im Innkreis in Upper Austria that
soon meets the highest design standards. 
The brand name TEAM 7 is registered a short
time later.

In 1959 begint Erwin Berghammer in het
Opper-Oostenrijkse Ried in het Inn-district
een meubelmakerij, die weldra aan hoge
designeisen voldoet. Korte tijd later wordt 
de merknaam TEAM 7 geregistreerd.

Pionier für
Öko-Design Möbel 

gegründet 1959

Die persönliche Verantwortung für die Unternehmung reicht vom Baum 
bis zum fertigen Möbel. Teil des Unternehmens sind neben der 1959 
gegründeten Möbelmanufaktur ein Plattenwerk, ein Sägewerk und fünf 
eigene TEAM 7 Häuser.

Pioneer in eco-design furniture, founded in 1959
Personal responsibility for the company reaches from the tree to the 
fi nished furniture. Additions to the furniture manufacturing company 
since it was founded in 1959 are a board factory, a sawmill and fi ve 
company owned TEAM 7 studios.

Pionier op het gebied van ecologische designmeubelen, opgericht in 1959
De persoonlijke verantwoordelijkheid voor het bedrijf gaat van de 
boom tot aan het meubelstuk. Tot de in 1959 opgerichte meubelmakerij 
behoren inmiddels een eigen plaatfabriek, een zaagfabriek en vijf eigen 
TEAM 7 meubelzaken.

TEAM 7 feiert den 50. Geburtstag und bedankt sich mit ausgewählten Jubiläumseditionen zum Vorteilspreis.

TEAM 7 celebrates its 50th anniversary, and expresses its thanks with a selection of anniversary editions at special prices.

TEAM 7 viert zijn 50e verjaardag en bedankt iedereen met speciale jubileumedities tegen speciale prijzen.
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Dr. Georg Emprechtinger, CEO
Geschäftsführender Eigentümer

Zeitgemäßes Design und Ökologie in Einklang
zu bringen, ist unsere Leidenschaft.

Balancing contemporary design and ecology is
our passion.

Het is onze passie om moedern design en ecologie
met elkaar in evenwicht et brengen.
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Reines 
Naturholz

Edle Laubhölzer aus nachhaltiger Forstwirtschaft, formaldehydfrei verleimt und mit 
Kräuteröl veredelt: Das einzig artige TEAM 7 Reinheitsgebot sorgt für ein gesundes 
Raumklima und schont die Umwelt. 

Pure natural wood
Elegant hardwoods from sustainably managed forests, glued without formaldehyde and 
fi nished with herb oil. TEAM 7‘s unique purity policy  ensures a healthy indoor climate 
and helps to protect the environment.

Zuiver natuurlijk hout
Edel loofbomenhout uit duurzame bosbouwgebieden, zonder formaldehyde gelijmd 
en met kruidenolie veredeld. Het unieke reinheidsprincipe van TEAM 7 zorgt voor een 
aangenaam klimaat binnenshuis en ontziet het milieu.
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Im TEAM 7 Plattenwerk werden edle Laubhölzer aus nachhaltiger Forstwirtschaft
sanft und schonend verarbeitet.

High quality hardwoods are carefully processed in our board factory.

In de eigen plaatfabriek worden hoogwaardige loofboomsoorten op 
behoedzam wijze verwerkt.

Die Hölzer werden für jedes TEAM 7 Möbel individuell von Hand sortiert und 
für jeden Auftrag zu einem Bild zusammengefügt.

The woods for every TEAM 7 furniture item are individually selected by hand and 
carefully combined.

Voor ieder TEAM 7 meubel worden alle houtsoorten individueel met de hand 
gesorteerd en ambachtelijk samengesteld.

TEAM 7 Naturholz ist atmungsaktiv, antistatisch, anti bakteriell und sorgt für 
sinnlichen Naturgenuss.

TEAM 7 natural wood is breathable, antistatic and anti bacterial, and provides a 
sensuous natural pleasure.

Het hout van TEAM 7 is ademend, antistatisch, antibacterieel en verschaft een 
natuurlijk genot aan alle zintuigen.
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Echte 
Handwerks-

qualität

Die Möbelmanufaktur TEAM 7 fertigt in echter, heimischer Hand-
werksqualität wertbeständige Naturholz-Möbel für Generationen. 

Genuine craftsmanship and quality
With genuine, traditional craftsmanship and quality, the natural wood 
furniture built by the TEAM 7 furniture factory retains its value for 
many generations.

Echte ambachtelijke kwaliteit
Het meubelbedrijf TEAM 7 produceert in eerlijke, ambachtelijke 
kwaliteit houten meubelen die hun waarde generaties lang behouden.
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cubus Klappgriff.

An artistic speciality: the fl ush-fi t cubus fl ap handle.

Een ambachtelijke bijzonderheid: de vlak op één lijn liggende klepgreep 
van cubus.

Metallfreie TEAM 7 Bettverbindungen für gesunden Schlaf.

TEAM 7‘s metal-free bed connections make sure you have a healthy night‘s sleep.

Metaalvrije TEAM 7 bedverbindingen voor gezond slapen.

Im hauseigenen Prüfl abor testen wir schon während der Produktentwicklung 
die Funktionen und die Qualität unserer Möbel.

We can check the functions and quality of our furniture in our in-house test 
laboratory during product development.

In ons eigen testlaboratorium kunnen wij al tijdens de productontwikkeling de 
functies en kwaliteit van onze meubelen testen.
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girado Drehstuhl, design martin ballendat, 
red dot design award 2007

podera Freischwinger, design martin ballendat, 
red dot design award 2008

lux Stuhl, design jacob strobel, 
interior innovation award award cologne 2008

boy merit new york 2008

k7 küche, design kai stania, 
white star 2008

magnum tisch, design martin ballendat, 
red dot design award 2005

Nachhaltigkeit beginnt beim Design: Wir schaffen Möbel in einer 
zeitlos gültigen Formensprache, geprägt von der Synthese aus 
natürlichen Materialien und zeitgemäßer Gestaltung.

Award-winning design
Sustainability begins with design: we create furniture in a timeless 
language of forms characterized by a synthesis of natural materials and 
contemporary design.

Onderscheiden design
Duurzaamheid begint bij het design: wij creëren meubelen met een 
tijdloze vormentaal, die ontstaat door de synthese van natuurlijke 
materialen en een modern ontwerp. 

Ausgezeichnetes
Design
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stretto bank, design martin ballendat, 
red dot design award 2007

riletto Bett, design kai stania, 
red dot design award 2008

girado tisch, design martin ballendat, 
red dot design award 2007, boy merit new york 2008

atelier schreibtisch, design kai stania, 
honourable mention red dot design award 2008

magnum Freischwinger, design martin ballendat, 
interior innovation award award cologne 2006

BEST OF THE BEST
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Open
Space

 

Sinnliche Wohnwelten zum Wohlfühlen: Die unvergleichliche Typenvielfalt von TEAM 7 bietet maximale Flexibilität und Gestaltungs-
freiheit für alle Wohnbereiche. Von der Küche, über großzügige Wohn- und Essraumlösungen bis hin zum Schlaf- und Kinderzimmer. 

Sensuous living areas to feel good in: the incomparable variety of TEAM 7 lines  ensures maximum freedom of design for all living 
areas, from the kitchen, through spacious living and dining rooms to bedrooms and children‘s rooms.

Zinnelijke woonwerelden waarin je je lekker thuis voelt: het unieke, grote typeassortiment van TEAM 7 biedt maximale 
vormgevingsvrijheid voor alle woongebieden. Van de keuken en de royale woon- en eetkameroplossingen tot de slaap- en 
kinderkamer. 
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k7 Die stufenlos höhenverstellbare Arbeitsplatte der Küche k7 ermöglicht stets ergonomisches Arbeiten und schenkt Flexibilität 
in der Nutzung: Ob als Frühstückstisch, Bar oder Arbeitsplatte - der Küchenblock passt sich den jeweiligen Bedürfnissen an. 
Der gesamte Küchenblock ist griffl os gestaltet und integriert sich perfekt in die Architektur des Wohnraums. 

The infi nitely height-adjustable worktop of the k7 kitchen ensures an ergonomic working height for all tasks and fl exible use: 
be it as breakfast table, bar counter or worktop, the kitchen block adapts to momentary requirements. The entire kitchen 
block is designed without handles and is perfectly integrated into the architecture of the living area.
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Het traploos in hoogte verstelbare werkblad van keuken k7 zorgt ervoor dat er altijd ergonomisch kan worden gewerkt 
en biedt bovendien veel gebruiksfl exibiliteit: van ontbijttafel en bar tot werkblad – het keukenblok past zich altijd aan 
de behoeften aan. Het complete keukenblok is greeploos uitgevoerd en integreert perfect in de architectuur van de
woonruimte. 
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k7 Auch im Inneren überzeugt die k7: Die intelligente Innenausstattung sorgt für Ordnung und Übersichtlichkeit. Auf Wunsch sind 
die Laden und Inneneinteilungen auch in Nussbaum erhältlich. 

k7 with convincing interior: intelligent interior fi ttings ensure that everything is always neat and tidy. Drawer divisions are now 
also available in walnut.

Ook binnenin is de k7 overtuigend: de intelligente binneninrichting zorgt voor orde en overzichtelijkheid. Op verzoek zijn de 
binnenverdelingen van de laden ook in notenhout verkrijgbaar.
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Die Arbeitsplatte der k7 Kochinsel kann bequem elektrisch von 74 cm bis 114 cm stufenlos höhenverstellt werden. Die fl exible 
Nutzungsmöglichkeit erlaubt eine Anpassung an individuelle, architektonische Bedürfnisse. 

The worktop of the k7 cooking island adjusts easily (by electric motor) and continuously from 74 cm to 114 cm. The fl exible options 
for use means it will adapt to individual architectural requirements.

Het werkblad van het k7 kookeiland kan eenvoudig elektrisch in hoogte worden versteld van 74 cm tot 114 cm. Door het fl exibele 
gebruik is een aanpassing aan de individuele, architectonische omstandigheden mogelijk.
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magnum magnum, das vielfach preisgekrönte Tisch-Stuhl-Ensemble, verbindet ausgezeichnetes Design mit schönstem Handwerk 
und raffi nierter Technik. Dazu passen die neue cubus Vitrine mit beleuchteten Fachböden und Drehtüren und das Sideboard 
mit Winkelschiebetüre. Neu im TEAM 7 Sortiment: Die Spin Pendelleuchte von Komot, die sich stufenlos um bis zu einen 
Meter Länge verstellen lässt. Die Spin ist mit unterschiedlichen, leicht auswechselbaren Glas- und Porzellanschirmen in 
verschiedenen Formen und Größen erhältlich. (Nähere Details siehe Typenübersicht Seite 34.)

Winner of numerous awards, the magnum table-and-chair ensemble combines outstanding design with exquisite 
craftsmanship and sophisticated technology. Complemented by the new cubus glass cabinet with hinged doors and 
illuminated shelfs and sideboard with angled sliding door. New to the TEAM 7 range: The Spin pendant lamp from Komot 
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winner 2005
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can be adjusted to any height over a distance of one meter. Spin is available with a choice of easy-to-change glass and
porcelain shades in different shapes and sizes. (For further details, see type overview on page 34.)

magnum, het vele malen onderscheiden tafel-stoel-ensemble, combineert een uitstekend design met uiterst fraai 
handwerk en geraffi neerde techniek. Passend daarbij de nieuwe cubus vitrinekast met verlichte legplanken en het 
dressoir met hoekvormige schuifdeur. Nieuw in het TEAM 7 assortiment: de Spin-hanglamp van Komot, die traploos tot 
maar liefst één meter in lengte kan worden versteld. De Spin is verkrijgbaar met diverse, gemakkelijk uitwisselbare
glas- en porseleinkappen in verschillende vormen en formaten (zie typeoverzicht op pagina 34).
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magnum Beim Tisch magnum können Sie zwischen Glas- oder Holzplatte wählen. Der leichtgängige Auszug macht den vielfach 
ausgezeichneten Tisch im Handumdrehen zur großzügigen Tafel. Die integrierte Einlegeplatte ermöglicht wahlweise eine 
Verlängerung um 50 cm, 2 x 50 cm oder 100 cm.

The magnum table gives you the choice of a glass or a wood top. The smooth running pull-out rail transforms the multi-award 
winning design into a large dining table in no time at all. The integrated insert makes it possible to extend the table by 50 cm, 2 x 
50 cm or 100 cm.
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Design Martin Ballendat

Bij tafel magnum kunt u kiezen uit een glazen of een houten tafelblad. Het lichtlopende uittrekelement maakt van de vele malen 
onderscheiden tafel in een handomdraai een grote eettafel. Met het geïntegreerde inlegblad kan de tafel naar keuze met 50 cm, 
2 x 50 cm of 100 cm worden verlengd.
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lux Der Stuhl lux erfüllt nicht nur höchste ästhetische Ansprüche: Durch das innovative 
Konzept vom maßvollen Schwingen zu allen Seiten besticht er ebenso durch seinen 
einmaligen Sitzkomfort. Neu ist der in zwei Höhen erhältliche lux Barhocker.

The lux chair not only meets the highest aesthetic requirements, but with the 
inno vative concept of generous oscillation to any side, its unique seating comfort 
is just as appealing. New: the lux bar stool, available in two heights.

De stoel lux voldoet niet alleen aan de hoogste esthetische eisen: door het 
innovatieve veringsconcept in alle richtingen overtuigt hij evenzeer door zijn unieke 
zitcomfort. De in twee hoogtes verkrijgbare lux barkruk is nieuw.
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magnum Ergonomisch und ästhetisch perfekt ist der magnum Freischwinger mit seinem schwebenden, eigenständigen Design: 
Die atmungsaktive und elastische Strick-Tex Bespannung erlaubt dynamisches Sitzen. Alternativ gibt es den magnum 
Freischwinger auch mit klassisch-eleganter Lederpolsterung sowie jetzt neu in Holzausführung.  

Ergonomically and aesthetically perfect: the distinctive magnum cantilever chair appears to fl oat. The breathable, elastic 
Strick-Tex upholstery provides a dynamic feel when seated. The magnum cantilever chair is also available with classically 
elegant leather upholstery and now additionally in wood.

Ergonomisch en esthetisch perfect is de vrij verende stoel magnum met zijn zwevende, onmiskenbare design: de ademende en 
elastische Strick-Tex-bekleding maakt dynamisch zitten mogelijk. Als alternatief is de vrij verende stoel magnum ook 
verkrijgbaar met een klassiek-elegante leren bekleding. Nieuw: nu ook in houten uitvoering.
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eviva Elegante Leichtigkeit vermittelt das Ensemble eviva. Die dreiecksförmigen Füße verleihen dem eviva Tisch eine sehr individuelle 
Anmutung. Durch die patentierte Auszugstechnik kann der eviva Tisch im Nu bis zur 350 cm langen Tafel vergrößert werden.

The eviva ensemble creates an impression of elegant lightness. The triangular shaped feet lend the eviva table a wonderfully 
individual look and feel. Due to the patented pull-out technology, the eviva table can be easily extended to 350 cm.

Een elegante lichte uitstraling heeft het ensemble eviva. De driehoekige poten geven tafel eviva een zeer fi jnzinnig uiterlijk. Door 
het gepatenteerde uittrekmechanisme kan tafel eviva in een handomdraai worden vergroot tot een 350 cm lange tafel.
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eviva Die integrierten, fl ächenbündigen Klappgriffe der eviva Beimöbel sind nicht nur leichtgängig und 
funktional - sie zeigen sich auch äußerst formschön und elegant.

The integrated, fl ush-fi tting fl ap handles on the eviva occasional furniture are not only smooth and functional 
to operate - they are also exceptionally attractive and elegant.

De geïntegreerde, vlak afsluitende klepgrepen van de bijpassende eviva meubelen zijn niet alleen soepel en 
functioneel - ze ogen ook uiterst fraai en elegant.
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cubus plus Charakteristisch für den Tisch cubus plus, hier abgebildet in edlem Kirschbaum, ist die harmonisch 
abgestimmte Edelstahlzarge unterhalb der Tischplatte. Der Tisch cubus plus ist wahlweise mit einer oder 
zwei Einlegeplatten in Naturholz oder Farbglas erhältlich. Dazu passend: der preisgekrönte Freischwinger 
magnum.

Characteristic for the cubus plus table, pictured here in elegant cherry, is the harmoniously matched 
stainless steel frame under the table top. The cubus plus table is available with one or two inserts in natural 
wood or colored glass. Its perfect partner: The award winning magnum cantilever chair.
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Karakteristiek voor tafel cubus plus, hier afgebeeld in fraai kersenhout, is de harmonieus bijpassende roestvrijstalen 
steun onder het tafelblad. Tafel cubus plus is naar keuze verkrijgbaar met één of twee inlegbladen van natuurlijk hout 
of gekleurd glas. Passend hierbij: de bekroonde, vrij verende stoel magnum.
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cubus Jung im Aussehen, jung im Preis: Der Fixtisch cubus t1 wird in sieben Holzarten bis zu einer Länge von 250 cm angeboten. 
Ein perfekter Partner dazu ist der Freischwinger magnum Holz. Neu ist der magnum Kufenstuhl, der einfach und platzsparend 
stapelbar ist.

Young in looks. Young in price. The non-extendable cubus t1 table is available in seven wood varieties and lengths of up to 250 cm. 
The magnum cantilever chair in wood is a perfect partner. The new magnum skid chair easily stacks to save space.
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Modern qua uiterlijk. Klein qua prijs. De vaste tafel cubus t1 wordt in zeven houtsoorten met een maximumlengte van 250 cm 
aangeboden. Een perfecte partner hiervoor is de vrij verende, houten stoel magnum. Nieuw is de stoel magnum met sledepoten, 
die eenvoudig en plaatsbesparend kan worden opgestapeld.
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loft Traditionelle Handwerkskunst steht bei Tisch und Bank loft im Mittelpunkt und sorgt für optische Leichtigkeit und 
funktionale Stabilität. Dazu passend der Stuhl cubus in Naturholz.

The loft table and bench focuses on traditional craftsmanship making it appear light as a feather, yet functional and 
robust. With matching cubus chair in natural wood.

Traditionele ambachtskunst staat bij de tafel en de bank loft centraal en zorgt voor een licht uiterlijk en functionele 
stabiliteit. Hierbij past de natuurlijke houten stoel cubus.
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stretto Das Ensemble stretto ist rundum überzeugend! Der stretto Mittelfuß-Tisch ist als Fix- oder Auszugsvariante erhältlich und 
garantiert optimale Stabilität und Beinfreiheit. Bei der designpreisgekrönten stretto Bank mit sanft federnder Naturholz 
Rückenlehne haben Sie die Wahl zwischen einer geraden Sitzbank oder einer Eckbank. Komplettiert wird das Programm durch 
den stretto Freischwinger, der wie die Bank wahlweise mit Holz- oder Lederlehne erhältlich ist. 

The stretto pedestal table is available as a non-extendable or extendable version and guarantees optimal stability and leg room. With 
the award winning design of the stretto bench with soft sprung natural wood backrest, you have the choice of a straight or a corner 
bench. The program is completed by the stretto cantilevered chair, which is available with a wooden or leather backrest as is the bench. 
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Ensemble stretto overtuigt op ieder gebied! De stretto tafel met middenpoot is verkrijgbaar als vast model en als 
uittrektafel en garandeert optimale stabiliteit en beenruimte. Bij de met een designprijs onderscheiden stretto bank 
met zacht verende houten rugleuning kunt u kiezen uit een rechte zitbank of een hoekbank. Het programma wordt 
gecompleteerd met de stretto stoel met verend frame, die net als de bank zowel met houten als leren leuning 
verkrijgbaar is.  



34

girado Mit seiner organisch-sinnlichen Formensprache schenkt das Tisch-Stuhl-Ensemble girado der Architektur des Raumes 
Persönlichkeit. Einzigartig ist die Rückenlehne des girado Stuhles aus perfekt geformtem Naturholz. Einen schönen 
Kontrast dazu bilden die geradlinigen Beimöbel der Serie cubus.

With its organic, sensual forms, the girado ensemble of table and chairs adds a personal touch to the architecture of the 
room. The perfectly formed natural wood backrest of the girado chair is unique; here attractively contrasted with linear 
occasional furniture from the cubus series.

Door zijn organisch-zinnelijke vormentaal geeft het tafel-stoel-ensemble girado de architectuur van de ruimte per-
soonlijkheid. De rugleuning van de girado stoel van perfect gevormd natuurlijk hout is uniek. De strakke bijpassende 
meubelen van serie cubus vormen hiermee een fraai contrast.
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girado Der girado Stuhl symbolisiert perfekte Formgebung sinnlichen Naturholzes und einzigartige Handwerkskunst aus der 
TEAM 7 Manufaktur. Die Lehne ist in 7 Holzarten oder mit Lederpolsterung erhältlich. Der girado Stuhl wird mit Drehkreuz, 
als Freischwinger oder als Drehstuhl angeboten.

The girado chair symbolises the perfect styling of sensual natural wood and the unique craftsmanship of TEAM 7. The 
backrest is available in 7 different wood types or with leather upholstery. The girado chair is available with a star base, as a 
cantilever or as a swivel chair.
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girado Stuhl mit Fußkreuz

girado center leg chair

Stoel girado met voetkruis

Stoel girado symboliseert een perfecte combinatie van zinnelijk hout met unieke 
ambachtelijke vaardigheden van het merk TEAM 7. De leuning is in 7 houtsoorten of 
met leren bekleding verkrijgbaar. De girado stoel wordt met draaikruis, als vrij 
verende variant en als draaistoel aangeboden.
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cubus Einen reizvollen Kontrast zum sinnlichen Naturholz bildet das neue TV-Glaspaneel aus dem umfangreichen cubus 
Wohnprogramm, das in Kombination mit dem neuen, offenen Unterbau den perfekten Platz für Entertainment-Geräte 
bietet. Ein sowohl optisch als auch funktional praktisches Detail sind die Kabelhohlräume für eine verdeckte 
Verkabelung. Das zwei Meter breite, griffl ose Laden element kann durch leichte Touchberührung komfortabel geöffnet 
werden und bietet ausreichend Platz für CDs und DVDs. 

The new TV glass panel in the extensive cubus programme contrasts with the sensuous natural wood, and combined with 
the new open base structure is the perfect place for your entertainment electronics. Built-in spaces for invisible cable 
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routing are a practical and attractive detail. The two meter wide drawer element without handles opens conveniently when gently touched and 
offers ample space for CDs and DVDs.

Het nieuwe glazen TV-paneel uit het uitgebreide cubus woonprogramma, dat in combinatie met de nieuwe, open onderbouw perfecte
opbergruimte biedt voor entertainment-apparatuur, vormt een fraai contrast met het zinnelijke hout. Fraai qua uiterlijk en handig zijn de holle 
kabelruimtes waarmee de kabels uit het zicht verdwijnen. Het twee meter brede, greeploze lade-element kan door lichte touch-aanraking
comfortabel worden geopend en biedt voldoende ruimte voor cd’s en dvd’s.
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cubus Äußerst komfortabel zeigt sich der cubus Unterbau mit Winkelschiebetür. Hifi - oder DVD-Geräte können bequem von 
oben bedient und durch einen Infrarotrepeater auch bei geschlossenen Türen genutzt werden. Die Paneelrückwand aus 
Naturholz oder Farbglas ermöglicht eine optisch ansprechende, unsichtbare Integration der Kabelführung.

The cubus base with angled sliding door is exceedingly convenient. Hifi  and DVD units can be comfortably operated from 
above and even through the closed door thanks to an infrared repeater. The backboard of natural wood or colored glass 
permits invisible, visually appealing integration of the cables.
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Uiterst comfortabel is de cubus onderbouw met hoekig gevormde schuifdeur. Hifi - of dvd-apparaten kunnen 
comfortabel van bovenaf worden bediend en dankzij een infraroodrepeater ook bij gesloten deuren worden gebruikt.
De paneelachterwand van hout of gekleurd glas maakt een optisch fraaie, onzichtbare integratie van de kabels mogelijk.
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71 cm

35cm

35cm

lift Ob niedrig als Ablage vor dem Sofa oder hochgefahren in Tischhöhe: Der von 35 bis 71 cm stufenlos höhenverstellbare 
Couchtisch lift passt sich den fl exiblen Bedürfnissen des Wohnens an. 

Whether low down in front of the couch or raised to table height, the lift coffee table can be fl exibly adjusted from 35 cm 
to 71 cm as required.

De tafel lift kan zowel laag, als salontafel voor de bank, of hoog in eettafelpositie worden gebruikt; de van 35 tot 71 cm 
in hoogte verstelbare salontafel past zich aan de fl exibele omstandigheden van het wonen aan.
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cubus Das TV-Paneel der cubus Wohnwand ist in zahlreichen Größen in Naturholz oder Glas erhältlich. Zusätzlich ist das 
TV-Paneel mit technischen Details wie indirekter Beleuchtung und verdeckten Kabelkanälen ausgestattet. Äußerst 
komfortabel zeigen sich die leichtgängigen Winkelschiebetüren des Unterbaus.

The cubus wall unit TV panel is available in natural wood or glass and in numerous sizes. In addition, the TV panel is fi tted 
with technical details such as indirect illumination and hidden cable ducts. The smooth running angled sliding doors in the 
base element prove to be exceptionally convenient.

Het tv-paneel van kastenwand cubus is in veel verschillende afmetingen in hout of glas verkrijgbaar. Bovendien 
beschikt het tv-paneel over technische details, zoals indirecte verlichting en onzichtbare kabelgoten. De soepel 
lopende hoekvormige schuifdeuren van het onderbouwelement zijn uiterst comfortabel.
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cubus Das cubus Wohnprogramm erlaubt Gestaltungsfreiheit in höchstem Maße. Hier zum Beispiel mit breiten Unterbauladen 
mit Farbglas-Fronten und komfortablen Touch-Beschlägen.

The cubus living range affords the highest level of creative freedom. Here for example, with wide drawers with colored glass 
fronts and convenient touch-to-open fi ttings.

Het cubus woonprogramma biedt de hoogste mate van vormgevingsvrijheid. Hier bijvoorbeeld met brede 
onderbouwladen met fronten van gekleurd glas en comfortabel touch-beslag.
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cubus Höchste ästhetische Ansprüche erfüllen die rahmenlosen Fronten der cubus Wohnwand, die auf Wunsch in Naturholz oder 
Farbglas erhältlich sind. Alle cubus Wohnwände werden wahlweise mit fl ächenbündigen Klappgriffen oder griffl os mit 
komfortablen Tochbeschlägen angeboten. 

The highest of aesthetic demands are met by the frameless fronts of the cubus wall unit, which is available in natural wood 
or colored glass. All cubus wall units are available with fl ush-fi tting fl ap handles or handleless with convenient touch-to-open 
fi ttings.  
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De fronten van de cubus kastenwand zonder raamwerk voldoen aan de hoogste esthetische eisen; deze fronten zijn naar 
keuze verkrijgbaar in hout of gekleurd glas. Alle cubus kastenwanden worden naar keuze met vlak afsluitende klepgrepen of 
greeploos met comfortabel touch-beslag uitgevoerd.glas zonder lijst.
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cubus Das schwenkbare Mediencenter mit indirekter Beleuchtung lässt sich optimal in eine cubus Wohnraumplanung 
integrieren. 

The pivotable media center with indirect illumination can be optimally integrated into a cubus living room plan. 

Het zwenkbare mediacenter met indirecte verlichting kan optimaal in een cubus woonkamerinterieur worden 
geïntegreerd. 
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cubus Das cubus Wohnprogramm überzeugt in jeder Holzart! Egal ob Nussbaum, Kirschbaum, Kernbuche, Buche, Erle, Ahorn
oder - wie abgebildet in Eiche. Offene Wohnraumlösungen lassen sich mit dem vielseitigen Programm perfekt 
gestalten. Überzeugend ist die hier abgebildete Kombination mit dem Tisch loft.

The cubus living range is impressive in every wood type! Whether it be walnut, cherry, beech heartwood, beech, alder, maple or 
- as pictured, oak. Open living area solutions can be perfectly designed with this versatile program. Shown here in striking 
combination with the loft table.
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Het cubus woonprogramma is in iedere houtsoort overtuigend! Zowel in notenhout, kersenhout, kernbeuken, 
beukenhout, elzenhout en ahorn - of zoals hier afgebeeld in eikenhout. Open woonkameroplossingen kunnen met dit 
veelzijdige programma perfect worden gerealiseerd. Overtuigend is de hier afgebeelde combinatie met tafel loft.
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cubus Die cubus Korpus- und Regalelemente aus sinnlichem Naturholz schaffen in Kombination mit rahmenlosen Glasschiebetüren 
einen interessanten Material-Mix.

The cubus cabinet and shelf elements in sensual natural wood combined with frameless sliding glass doors create an 
interesting mix of materials.

De cubus korpus- en open kastelementen van fraai hout zorgen in combinatie met glazen schuifdeuren zonder raamwerk 
voor een interessante materiaalmix.
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cubus Auf Wunsch können praktische Details wie ein Kabelboden mit abdeckbarer Steckdosenleiste, CD- und DVD-Einteilungen 
oder eine integrierte Beleuchtung in  die cubus Wohnwand eingeplant werden.  Äußerst formschön und komfortabel 
zeigen sich die griffl osen Fronten mit Touch-Beschlag.

On request, practical details such as a cable shelf with covered socket strip, CD and DVD compartments or integrated 
lighting can be planned into the cubus wall unit. Exceptionally attractive and convenient are the handleless fronts with 
touch-to-open fi ttings.
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geïntegreerde verlichting in de cubus kastenwand worden gepland. De greeploze fronten met touch-beslag zijn zeer 
fraai vormgegeven en comfortabel.
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cubus Die unvergleichliche Vielfalt von cubus erlaubt ein hohes Maß an Individualität. Die Kombination aus klassischer Wohn-
wand und Bibliothek überzeugt durch die sinnliche Ästhetik edlen Naturholzes und technische Raffi nessen wie gedämpfte 
Schiebetüren.

The incomparable versatility of cubus affords a high level of individuality. The combination of classic wall unit and library 
stands out due to its sensual aesthetic aura of elegant natural wood and technical sophistication like the cushioned sliding 
doors.
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De unieke veelzijdigheid van cubus biedt een hoge mate van individualiteit. De combinatie van klassieke kastenwand 
en bibliotheek overtuigt door de zinnelijke esthetiek van nobel hout en technische details, zoals gedempt sluitende 
schuifdeuren.
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cubus Was auf den ersten Blick wie eine Kommode aussieht, entfaltet sich beim Gebrauch zum praktischen Home Offi ce. Beim Sekretär 
cubus wird die Deckplatte ganz einfach herausgezogen und bietet ausreichend Platz für Laptop und Arbeitsunterlagen. Der Drucker 
kann bequem im unteren Bereich verstaut und „unsichtbar“ mit dem Laptop verkabelt werden.

What appears at fi rst glance to be a chest is in fact a handy home offi ce. The top panel of the cubus writing desk is simply pulled out 
to accommodate a laptop as well as papers. The printer is conveniently stowed away underneath and „invisibly“ connected to the 
laptop.
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Design Karl Auer

Wat er op het eerste gezicht als een commode uitziet, ontpopt zich bij het gebruik als handig Home Offi ce. Bij de 
secretaire cubus wordt de afdekplaat heel eenvoudig uitgetrokken en biedt daarmee voldoende ruimte voor de laptop
en de werkdocumenten. De printer kan gemakkelijk in het onderste gedeelte worden opgeborgen en ‘onzichtbaar’
op de laptop worden aangesloten.
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cubus Ein funktional perfektes Home Offi ce, das höchste optische Ansprüche erfüllt, ist die Kombination aus dem höhen-
verstellbaren Schreibtisch atelier und der cubus Bibliothek mit Farbglaselementen. Individuell gestaltbar passt sich 
das cubus Regalsystem mit zahlreichen Breiten, Höhen, Tiefen und Kombinationsmöglichkeiten aus Naturholz und 
Farbglas den individuellen Bedürfnissen der Raumarchitektur an.

A functionally perfect home offi ce meeting the most demanding aesthetic requirements with height-adjustable atelier 
desk and cubus library with colored glass elements. The cubus shelf system, with numerous widths, heights, depths 
and possible combinations of natural wood and colored glass, can be individually customized to meet the requirements 
of any specifi c interior architecture.
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cubus Die wohngesunden Naturholzmöbel von TEAM 7 ermöglichen unzählige Kombinationen für das perfekte Home Offi ce. 
Optisch passend zum cubus Schreibtisch schafft der cubus Rollcontainer praktischen Stauraum.

The healthy living environment created with TEAM 7‘s natural wood furniture makes countless combinations possible for the 
home offi ce. The cubus mobile desk base looks good with the cubus desk and creates practical storage room.

De woongezonde, natuurlijk houten meubelen van TEAM 7 maken ontelbare combinaties mogelijk voor het perfecte home 
offi ce. Ladeblok cubus past qua uiterlijk bij bureau cubus en zorgt voor handige opbergruimte.
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cubus Individuell maßgefertigt ist jedes TEAM 7 Möbel ein Unikat: So auch diese Bibliothek aus natürlichem Kirschbaum 
mit eleganten Innenladen und der dazu passenden, handlichen Lehnleiter. Funktionale Details wie die fl exiblen 
Buchstufen für verschiedene Buchformate und die praktische Einhängeleiter sorgen für höchsten Komfort.

Individually made to measure, every piece of TEAM 7 furniture is unique: That is also the case for this library, made from 
natural cherry with elegant inside drawers and handy matching ladder. Useful details, such as the fl exible book steps for 
various book formats and the practical hook ladder, provide maximum convenience.
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Ieder TEAM 7 meubel wordt individueel op maat gemaakt en is uniek: zoals deze bibliotheek van natuurlijk kersenhout met 
elegante binnenladen en het daarbij passende, handige trapje. Functionele details zoals de fl exibele boekenniveaus voor 
verschillende boekformaten en de praktische ophangladders zorgen voor optimaal comfort.
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cubus Die Verbindung aus Naturholz, Komfort und Design spiegelt sich auch im TEAM 7 Dielenprogramm wider. Verdeckte Garderoben, 
bequeme Dielenbänke, praktische Schuhkommoden, schmale Konsolen mit Schlüsselmulde und Wandpaneele mit integriertem 
Klappgriff sind nur wenige Beispiele dafür.

The integration of natural wood, convenience and design are also refl ected in the TEAM 7 entry hall range. Hidden coat racks, 
comfortable hall benches, practical shoe chests and narrow consoles with key recess and wall panel with integrated folding hooks 
to name but a few examples.
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De combinatie van natuurlijk hout, comfort en design is ook terug te vinden in het TEAM 7 halprogramma.  Verborgen
garderobes, handige halbanken, praktische schoenenkasten, smalle consoles met sleutelvak en wandpanelen met
geïntegreerde uitklapbare garderobehaak zijn slechts enkele voorbeelden hiervan.
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cubus Natürlich Willkommen - die TEAM 7 Dielen aus sinnlichem Naturholz, Farb- und Spiegelglas - stimmen auf das 
Nachhauskommen ein. Äußerst großzügig zeigt sich die Diele mit Doppelkonsole in Kirschbaum.

A natural welcome - the TEAM 7 entry hall range welcomes you home with its sensual natural wood and colored and 
mirrored glass. The entry hall with a double console in cherry shows its lavish side.

Natuurlijk van harte welkom - de TEAM 7 halmeubelen van natuurlijk hout, gekleurd en spiegelglas - heten u thuis 
van harte welkom. De hal met dubbele console van kersenhout heeft een zeer royale uitstraling.
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riletto Edles Naturholz und metallfreie Bettverbindungen garantieren gesunde Nächte für Designliebhaber im prämierten Bett riletto. 
Die neuen, griffl osen riletto Beimöbel führen die Kombination zwischen Naturholz und Leder des Bettes fort. Perfekt ergänzt wird 
das Ensemble durch den Schrank lunetto.

Elegant natural wood and metal-free bed connections guarantee a healthy night‘s sleep for design lovers in the award-winning 
riletto bed. Like the bed, the handle less riletto occasional furniture features the same combination of natural wood and leather. 
The ensemble is perfectly rounded out by the lunetto wardrobe.

Metallfreie Bettverbindung
Non-metal connecting elements
bedverbindingen zonder metaal



75

DesiDesiDesDesign Kgn Kgn Kgn Kai Sai Sai Sai Stanitanitanitaniaaaa

Edel massief hout en metaalvrije bedverbindingen garanderen in het onderscheiden riletto bed een gezonde nachtrust 
voor designliefhebbers. De nieuwe, bijpassende greeploze riletto-meubelen zetten de combinatie van hout en leer
voort, die we bij het bed zien. Een perfecte aanvulling op het ensemble is de lunetto kast.
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valore Das valore Schlafzimmer bietet natürlich gesunden Schlafkomfort im mediterranen Stil. Die Bettverbindungen sind, wie 
bei allen TEAM 7 Betten, metallfrei und  zeugen von höchster Handwerkskunst.

The valore bedroom offers natural, healthy and comfortable sleep in a Mediterranean style. As with all beds from TEAM 7, the 
bed connections are metal-free and testify to the highest level of craftsmanship.

De valore slaapkamer biedt een natuurlijk gezond slaapcomfort in een mediterrane stijl. De bedverbindingen zijn, net als bij 
alle TEAM 7 bedden, zonder metaal en getuigen van de hoogste ambachtelijke vaardigheden.
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lunetto Das Bett lunetto besticht durch die reizvolle Synthese aus Design und Natur. Die metallfreien Bettverbindungen garantieren 
Stabilität und Umzugsfreundlichkeit. Dazu passend: Der Schrank lunetto aus Naturholz und Farbglas.

The lunetto bed stands out by the perfect synthesis of design and nature. Non-metal connecting elements ensure stability and 
easy relocation. With matching lunetto wardrobe of natural wood and colored glass.

Het bed lunetto overtuigt door de fraaie synthese van design en natuur. De bedverbindingen zonder metaal garanderen 
stabiliteit en zijn bovendien bestand tegen meerdere verhuizingen. Hierbij passend: de lunetto kast van hout en gekleurd glas.
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lunetto Das lunetto Bett ist wahlweise mit Holz- oder Lederkopfhaupt erhältlich. Die lunetto Kommoden werden optional mit 
Innenbeleuchtung angeboten. Komplettiert wird das Schlafzimmer durch den soft Schrank.

The lunetto bed is available with a wooden or leather headboard. The lunetto chests are available with optional interior 
lighting. The bedroom is complemented by the soft wardrobe.

Bed lunetto is naar keuze verkrijgbaar met een houten of leren hoofdeinde. De lunetto commodes worden optioneel met 
binnenverlichting aangeboden. De slaapkamer wordt met kast soft helemaal compleet.
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sesam Das sesam Bett ist optional mit Holz- oder Sprossenhaupt erhältlich. Die Kombination mit dem sesam Nachtkästchen mit 
Einschubbox und dem soft Schrank erfüllt Wohnträume für Naturliebhaber.

The sesam bed is available with wooden or slatted headboard. The combination of the sesam night stand with drawer and the 
soft wardrobe is a dream come true for nature lovers.

Bed sesam is naar keuze verkrijgbaar met hoofdeinde met spijlen of van hout. De combinatie van het sesam nachtkastje met 
lade met de soft kast voldoet aan alle woonwensen van natuurliefhebbers.
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sesam Die traditionellen Holzverbindungen der TEAM 7 Betten haben nicht nur den Vorteil handwerklicher Hochwertigkeit, sie sind auch 
stabil und äußerst umzugsfreundlich.

The traditional wooden connections used with TEAM 7 beds are not only works of high-quality craftsmanship, they are also robust 
and exceptionally practical when moving house.

De traditionele houten verbindingen van de TEAM 7 bedden zijn niet alleen ambachtelijk hoogwaardig, ze zijn ook sterk en uiterst 
verhuisvriendelijk.
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Schrank Für jede der Richtige. Bei den TEAM 7 Schränken haben Sie die Wahl zwischen verschiedenen Fronten, Holzfarben, 
Glasfarben und Öffnungsmechanismen. Eine Vielfalt, die überzeugt.

Every taste catered for. With TEAM 7 wardrobes, you have the choice of different fronts, wood colors, glass colors and 
opening mechanisms. An impressive variety.

Voor iedereen het passende. Bij de TEAM 7 kasten kunt u kiezen uit verschillende fronten, houtkleuren, glaskleuren en 
openingsmechanismen. Een overtuigende veelzijdigheid.
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Schrank-
innenleben

Außen schön, innen praktisch: Die TEAM 7 Schränke bieten nahezu unendliche Gestaltungsfreiheit. Praktische Details wie 
Hemdenzieher und Hosenauszüge garantieren höchsten Komfort.

Great looking and practical too: TEAM 7 wardrobes afford almost infi nite confi guration freedom. Practical details such as shirt 
drawers and trouser pull-outs guarantee the highest levels of convenience.

Fraai van buiten, praktisch van binnen: de TEAM 7 kasten bieden vrijwel eindeloos veel planningsmogelijkheden. Handige 
details, zoals overhemdenrekken en pantalonhouders garanderen de hoogste mate van comfort.
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Einfach 
wohltuend

Gönnen Sie sich und Ihrer Wirbelsäule das Hüsler Nest Schlafsystem. Dieses Schweizer Naturbett passt sich Ihrem 
Körper an und ist völlig frei von Metallteilen und synthetischen Materialien.

Treat yourself and your spine to the Hüsler Nest sleeping system. This Swiss-made natural bed adapts to your body, and 
has no metal parts or synthetic materials. 

Gun uzelf en uw wervelkolom het Hüsler Nest slaapsysteem. Dit Zwitserse natuurbed past zich aan aan uw lichaam en is 
volledig vrij van metaaldelen en synthetische materialen.
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Die Wollaufl age sorgt für ein trockenes Bettklima.

The woollen cover ensures a dry bed environment. 

De wollen matrasoplegger zorgt voor een droog bedklimaat.

Die Latexmatratze entspannt die Muskulatur auf natürliche 
Weise.

The latex matress relaxes the muscles in a natural way.

De latexmatras ontspant op een natuurlijke manier de spieren.

Das Liforma-Federelement passt sich jedem Körper, unabhän-
gig von Gewicht und Größe, optimal an.

The Liforma dynamic slat system adapts ideally to any body; 
weight and size don‘t matter.

De Liforma-vering past zich optimaal aan aan ieder lichaam, 
ongeacht gewicht of lengte.

Der metallfreie Einlegerahmen aus Massivholz passt in jedes 
TEAM 7 Bettgestell.

The metal-free solid wood insert frame fi ts every TEAM 7 
bedframe.

De metaalvrije bedbodem van massief hout past in elk TEAM 7 
onderstel.

Auf dem Liforma-Federelement liegen schwere Menschen 
ebenso komfortabel wie leichte. Je weniger Druck von oben 
wirkt, desto weniger Gegendruck wird von unten erzeugt.

The Liforma dynamic slat system provides both heavy and light 
people with equal comfort. The less pressure from above the 
less back pressure.

Zware mensen liggen op de Liforma-vering met zo comfortabel 
als lichte mensen. Hoe minder druk er van boven komt, hoe 
minder tegendruk er van onderen ontstaat.

Die de Luxe Variante vereint in sich die Latexmatratze, das 
Liforma Federelement und die Wollaufl age. Ideal für Betten mit 
niedriger Einlegetiefe.

The de Luxe version includes the latex mattress, the Liforma 
spring element and the overlay in sheeps wool. Ideal for beds 
with less insertion depth.

De variant `de Luxe´ is een combinatie van de latexmatras, het 
Liforma veerelement en de wollen deklaag. Ideaal voor bedden 
met een lage bedbodem.

liforma

de luxe

1

2

3

4

1

2

3

4



Metallfrei und individuell verstellbar: der patentierte Lattenrost CLASSIC RELAX aus massiver, unbehandelter Rotbuche, 
beweglich gelagerte Federholzleisten über die gesamte Breite. Ergonomische Schulterkomfortzone zur bequemen Absenkung. 
Auch in fi xer Ausführung (CLASSIC FIX) oder mit Verstellmöglichkeit von Kopf- und Fußteil (CLASSIC KF).

Metal-free and individually adjustable: the patented slatted frame CLASSIC RELAX made of solid and untreated beech with 
fl exible slats across the whole width of the frame. Ergonomic shoulder comfort zone, for comfortable lowering. Available also in 
fi xed version (CLASSIC FIX), or with adjustment of head and foot section (CLASSIC KF).

Metaalvrij en individueel verstelbaar: de gepatenteerde lattenbodem CLASSIC RELAX van massief, onbewerkt beukenhout, 
over de gehele breedte fl exibele, verende houten latten. Ergonomische, comfortabele schouderzone waarin de schouders op 
een aangename manier kunnen wegzakken. Ook met vaste lattenbodem (CLASSIC FIX) of verstelbaar hoofd- en voeteneinde 
(CLASSIC FIX).

natürlich
schlafen

AIRSTREAM II, III

•  Kern: ca. 15 cm hoher AIRSTREAM Naturlatex 
(100 %). Revolutionäres High-Tech Klimasystem für 
beste Luftzirkulation und hohe Wärmeregulation 

•  Gesamthöhe: ca. 18 cm 

•  Liegecharakter AIRSTREAM II: mittelfest (III: fest)

•  Core: approx. 15 cm high AIRSTREAM natural latex 
(100%). Revolutionary high-tech climate system for 
superior air circulation and effective heat regulation

•  Overall height: approx. 18 cm 

•  AIRSTREAM II degree of hardness: medium-hard 
(III: hard)

•  Kern: ca. 15 cm hoge AIRSTREAM natuurlatex 
(100 %). Revolutionair, geavanceerd klimaatsysteem 
voor een optimale luchtcirculatie en warmteregulatie

•  Totale hoogte: ca. 18 cm 

•  ligcomfort: AIRSTREAM II: middelhard (III: hard)

NAWAPUR II, III

•  Kern: ca. 14 bzw. 16 cm hoher NAWAPUR Energie-
Schaumstoff, veredelt mit natürlichem Verenda-Öl 
für optimale Entlastung des Bewegungsapparates. 

•  Gesamthöhe: ca. 16 bzw. 18 cm 

•  Liegecharakter NAWAPUR II: mittelfest (III: fest)

•  Core: approx. 14 or 16 cm high NAWAPUR energy 
foam, treated with natural verenda oil for optimum 
relaxation of the muscle system.

•  Total height: approx. 16 or 18 cm 

•  NAWAPUR II degree of hardness: medium-hard 
(III: hard)

•  Kern: ca. 14 resp. 16 cm hoge NAWAPUR schuimstof, 
veredeld met natuurlijke Verenda-olie voor een opti-
male ontlasting van het bewegingsapparaat.

•  Totale hoogte: ca. 16 resp. 18 cm 

• ligcomfort NAWAPUR II: middelhard (III: hard)

Leichter, Ressourcen schonend hergestellter Nawapur 
Schaumstoff mit natürlichem Verenda-Öl. 

Nawapur: light foam manufactured in an environ-
mentally-friendly manner with natural Verenda oil. 

Nawapur: lichte, milieuvriendelijk geproduceerde 
schuimstof met natuurlijke Verenda-olie. 

www.nawapur.com

Gewonnen aus dem Gummibaum, garantiert Natur-
latex hohe Punkt-elastizität.

Extracted from the rubber tree, guaranteed natural 
latex with hight point elasticity. 

Winning van natuurlatex uit de rubberboom 
garandeert hoge puntelasticiteit.

Die atmungsaktive Baumwolle sorgt für eine gute 
Feuchtigkeitsaufnahme.

The breathable cotton ensures good absorbtion of 
moisture. 

Door het lucht doorlatende katoen wordt het vocht 
goed opgenomen.

Schafschurwolle wirkt temperaturausgleichend: 
kühlt im Sommer und wärmt im Winter.

Wool exerts a temperature equalizing effect: cool at 
summertime, warm at wintertime.

Scheerwol werkt temperatuurregulerend: koel in de 
zomer, warm in de winter.

  Dieses High-Tech Produkt aus 100 % Baum-
wolle ist enorm saugfähig und Allergiker-
ge eignet, bis 60°C waschbar.

  This high-tech product of 100% cotton has a 
superior wicking ability and is suitable for 
people with allergies. Can be washed at 
temperatures up to 60°C.

  Dit hightech-product van 100% katoen absorbeert 
optimaal en is geschikt voor mensen die aan 
allergieën lijden. Tot 60°C wasbaar.



Pflege

Sägewerk Borsfa, UngarnMassivholzplattenwerk Pram, OberösterreichMöbelmanufaktur Ried i. I., Oberösterreich

Mit freundlicher Unterstützung:

BERNIT, A-5204 Strasswalchen: Fliesen   SECTO, FIN - 02630 Finnland: Leuchten  
MASCHIK, A-4600 Wels: Polstermöbel   SONY AUSTRIA, A-1239 Wien: TV- & HIFI-Geräte
MIELE GESELLSCHAFT M.B.H, A-5071 Wals bei Salzburg: Kücheneinbaugeräte   STEINER GMBH & CO KG, A-8974 Mandling: Kissen und Decken 
MOLTO LUCE, A-4600 Wels / A-1230 Wien: Leuchten   TILO GMBH, A-4923 Lohnsburg: Böden und Wandpaneele
NEXT, D-85598 Baldham: Leuchten   TISCA TEXTIL GMBH & CO KG, A-6712 Thüringen: Teppiche 
O LIVING INTERIOR DESIGN GMBH, D-45881 Gelsenkirchen Schalke: Geschirr   ZUMTOBEL LICHT GMBH, A-1220 Wien: Leuchten
   

Alles aus einer Hand ...

TEAM 7 bietet alles aus einer Hand: Das TEAM 7 Sägewerk, das TEAM 7 Plattenwerk und die TEAM 7 Möbelmanufaktur garantieren
eine durchgehende Wertschöpfung ohne Qualitätsverlust. Vom Baum bis zum fertigen Öko-Design Möbel.

TEAM 7 offers everything from a single source: the TEAM 7 sawmill, the TEAM 7 board factory and the TEAM 7 furniture factory guarantee
continued added value with no loss of quality. From the tree to the fi nished eco-design furniture.

TEAM 7 biedt alles uit één hand: de TEAM 7 zaagfabriek, de TEAM 7 plaatfabriek en de TEAM 7 meubelmakerij garanderen een doorlopende
waardetoevoeging zonder verlies van kwaliteit. Van de boom tot het kant-en-klare ecologische designmeubel.

7 Holzarten TEAM 7 Öko-Design Möbel bringen das einzigartige Charisma edlen Naturholzes in den Wohnraum. 
Jede der von TEAM 7 verwendeten Holzarten wird auf schonende Weise „artgerecht“ verarbeitet. Nur so 
erhalten Möbel von TEAM 7 ihre sinnliche Anmutung und sind zugleich atmungsaktiv und wohngesund.

7 wood types
TEAM 7 eco-design furniture brings the unique charisma of natural wood into your living room. Every one 
of TEAM 7‘s woods is processed according to its own special features. This ensures that TEAM 7 furniture 
maintains its sensuous, comfortable appeal and is breathable and healthy.

7 edele loofhoutsoorten
TEAM 7 ecologische designmeubelen brengen de unieke uitstraling van edel hout in de woonkamer. 
Alle houtsoorten van TEAM 7 worden op behoedzame wijze, ‚passend bij de soort‘ verwerkt. Alleen op 
die manier krijgen de TEAM 7 meubelen hun zinnelijke, aangename uitstraling. Zij zijn tevens ademend 
en bieden een gezond woonklimaat.
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Detaillierte Informationen zur einfachen Pfl ege Ihrer TEAM 7 Naturholzmöbel sowie zu Glas, Leder und Stricktex fi nden Sie 
auch in unserer Pfl egebroschüre und auf unserer Website www.team7.at

Care. You will fi nd detailed information on how to care for your TEAM 7 natural wood furniture in our care brochure and on our 
website, www.team7.at 

Onderhoud. Gedetailleerde informatie over het onderhout van uw TEAM 7 meubelen  vindt u in  onze of op onze website 
www.team7.at

Änderungen, Irrtum, Druck- und Satzfehler vorbehalten 
No responsibility accepted for changes, errors, misprints and typographic errors

Wijzigingen, vergissingen, druk- en zetfouten voorbehouden
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natur

TEAM 7 Natürlich Wohnen GmbH

Österreich: A-4910 Ried/Innkreis, Braunauer Straße 26 
Deutschland / Benelux: D-94054 Pocking, Postfach 1329 
Schweiz / Italien: CH-5643 Sins/AG, Tschampani 30
USA: 301 West 54th Street, Kansas City, MO 64112

Wohntelefon:  +43 7752 977 700 

E-Mail info@team7.at
Internet www.team7.at

Alle Wohnwelten von TEAM 7 aus den Bereichen Küche, Essen, Wohnen,
Schlafen und Kind/Jugend fi nden Sie auf www.team7.at
All TEAM 7 furniture lines for kitchens, diningrooms, livingrooms,
bedrooms and children’s rooms can be found at www.team7.at
U vindt alle TEAM 7 woonwerelden op het gebied van keukens, eten,
wonen, slapen en kinderen/tieners op www.team7.at
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Individuell 
maßgefertigt

In sieben Holzarten realisieren wir in fl exibler, auftragsbezogener 
Fertigung bis hin zu Maß- und Sonderanfertigungen nahezu jeden 
Kundenwunsch für die Wohnbereiche Küche, Essen, Wohnen, 
Schlafen und Kind/Jugend.

Individually customized
With seven different types of wood and fl exible produced-to-order 
manufacturing, including made-to-measure and custom designs, 
we can realize almost every customer wish for the kitchen, dining, 
living, sleeping and children‘s areas in the home.   

Individueel maatwerk
Wij realiseren fl exibel en ordergericht vrijwel iedere klantwens 
in zeven houtsoorten voor de woongebieden keuken, eten, wonen, 
slapen en kinderen/tieners. Zelfs speciale producties op maat zijn 
mogelijk.
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